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Fünfte Durchführungsvorſchrift 


zur Verordnung vom 1. November 1939 
über die Verwaltung der Monopole 
im Generalgouvernement. 


Bom 15. April 1940. 


Zur Durchführung der Verordnung über die 
Verwaltung der Monopole im Generalgouverne— 
ment vom 1. November 1939 (Verordnungsblatt 
GGP. S. 27) beſtimme ich: 


8 1 
Die Kleinverkaufspreiſe für Branntweinerzeug— 
niſſe im Generalgouvernement werden unter teil⸗ 
weiſer Aufhebung der bisher ergangenen Beſtim— 
mungen wie folgt feſtgeſetzt: 


Piate postanowienie wykonawcze 


do rozporządzenia z dnia 1 listopada 1939 r. 
o zarządzaniu Monopolów w Generalnym 
Gubernatorstwie. 


Z dnia 15 kwietnia 1940 r. 


W celu wykonania rozporządzenia o zarządza. 
niu Monopolów w Generalnym Gubernatorstwie 
z dnia 1 listopada 1939 r. (Dz. rozp. GGP. str. 27) 
postanawiam: 


$1 
Ceny detalicznej sprzedaży wyrobów wódcza- 
nych w Generalnym Gubernatorstwie ustala się 
z częściowym uchyleniem postanowień dotychczas 
wydanych jak następuje: 


1. Erzeugniſſe für Genußzwecke. 


Preis einer Flaſche v. Inhalt 
11 0,50 10,25 10,101 
in Zloty 


Erzeugniſſe Stärke 


Trinkbranntwein 

reiner, gewöhnlicher 6,50 | — — — 
5 je 7,20 | 3,80 | 2,10 | 0,90 

Trinkbranntwein | 

reiner, beſonderer 8,50 | 4,40 | 2,30 | — 

Feinſpiritus 18,— | 9,10 | 4,60 2.— 

Monopolrum 7.50 4— 220 — 


Feinſpiritus, loſe, für Likör⸗ und Schnapserzeu⸗ 

gung für 1 Liter 100“ 14 Zloty. 
8 2 

Für die verſchiedenen Spiritusgattungen, die 
in gewerblichen Betrieben verwendet werden und 
nicht zum Genuß beſtimmt ſind, bleiben die in 
der Zweiten Durchführungsvorſchrift vom 12. Fe⸗ 
bruar 1940 (Verordnungsblatt GGP. II S. 103) 
feſtgeſetzten Preiſe in Geltung. 


S 3 
Dieſe Durchführungsvorſchrift tritt am 1. Mai 
1940 in Kraft. 


Krakau, den 15. April 1940. 


Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 
Im Auftrag 
Dr. Senkowſky 


1. Wyroby do celów spożycia. 


Cena butelki o pojemności 


11 10,501 0,25 10,10 
w złotych 


Wyroby 


Wódka do picia 
czysta, zwykła 


2 d 3,80 | 2,10 | 0,90 
Wódka do picia 
czysta, wyborowa 4,40 | 2,30 — 
spirytus czysty 9,10 | 4,60 | 2,— 
rum monopolowy | 4,— 2,20 — 
Spirytus, luzem do wyrobu likierów i wódek 


za 1 1 100% zł. 14,—. 
$2 


Za poszczególne gatunki spirytusu do celów prze- 
mysłowych i nie przeznaczonych do spożycia, po- 
zostają w mocy ceny, ustalone w drugim posta- 
nowieniu wykonawczym z dnia 12 lutego 1940 r 
(Dz. rozp. GGP. II str. 103). 


83 
Niniejsze postanowienie wykonaweze wchodzi 
w życie z dniem I maja 1940 r. 
Krakau (Kraków). dnia 15 kwietnia 1940 r. 
Generalny Gubernator 
dla okupowanych polskich obszarów 
Z polecenia 
Dr. Senkowsky 


Tarifordnung 
zur Abänderung der Tarifordnung für deutſche Ar⸗ 
beiter und Arbeiterinnen im öffentlichen Dienſt 
vom 16. Januar 1940 in Verbindung mit der 
Abänderung vom 1. März 1940 
(Tarifregiſter Nr. 2/3). 


Vom 16. April 1940. 


Auf Grund des $ 3 Abſ. 2 der Verordnung über 
die Geſtaltung der Arbeitsbedingungen und den Ar— 
beitsſchutz im Generalgouvernement vom 31. Ofe 
tober 1939 (Verordnungsblatt GGP. S. 13) in 
Verbindung mit der Dritten Durchführungsver⸗ 
ordnung vom 12. März 1940 (Verordnungsblatt 
66%. II S. 185) erlaſſe ich folgende Tarifordnung: 

8 1 
Anderung des 8 3. 

$ 3 der Tarifordnung für deutſche Arbeiter und 
Arbeiterinnen im öffentlichen Dienſt vom 16. Ja⸗ 
nuar 1940 (Tarifregiſter Nr. 2/1, Verordnungs⸗ 
blatt GGP. II S. 46) erhält folgende neue Faſſung: 


„Ś 3 
Stundenlöhne. 

(1) Den über 21 Jahre alten Arbeitern und Ar- 
beiterinnen mit einfachen Tätigkeiten, die eine 
handwerkliche oder beſondere Anlernung nicht er: 
fordern (Lohngruppe C der TO. B) find, ſoweit 
fie neu eingeſtellt werden, folgende Stundenlöhne 
zu zahlen: f 


Ordynacja taryfowa 


celem zmiany ordynacji taryfowej dla robotni- 

ków i robotnie niemieckich w służbie publicznej 

z dnia 16 stycznia 1940 r. w połączeniu ze zmia- 
ną z dnia 1 marca 1940 r. 


(Rejestr taryfowy Nr. 2/3). 
Z dnia 16 kwietnia 1940 r. 


Na podstawie $ 3 ust. 2 rozporządzenia o unor- 
mowaniu warunków pracy oraz ochronie pracy 
w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 31 paździer: 
nika 1939 r. (Dz. rozp. GGP. str. 13) w połącze- 
niu z trzecim rozporządzeniem wykonawczym 
z dnia 12 marca 1940 r. (Dz. rozp. GGP. II str. 185) 
wydaję następującą ordynację taryfową: 


8 1 
Zmiana 8 3. 

8 3 ordynacji taryfowej dla niemieckich ro- 
botników i robotnic w służbie publicznej z dnia 
16-go stycznia 1940 r. (rejestr taryfowy Nr. 2/1. 
Dz. rozp. GGP. II str. 46) otrzymuje następujące 
nowe brzmienie: 


„8 3 
Godzinowe. 

(1) Robotnikom i robotnicom powyżej 21 lat 
przy zwykłej pracy, nie wymagającej rzemieślni- 
czego lub specjalnego wyuczenia (grupa zarob- 
kowa C-TO. B), o ile zostaną nowo przyjęci, na- 
leży płacić następujące zarobki za godzinę: 


— 237 


Arbeite- 
Arbeiter rinnen 


in Krakau und Warſchau 1,16 Zloty 0,87 Zloty 


in Radom, Lublin und 


Tſchenſtochau oe n 
in den ſonſtigen Städten 1,04 „ 0,78 „ 
in allen übrigen Orten aa ee 


wobei 1 Zloty mit 0,50 RM. zu bewerten iſt, wenn 
die Auszahlung in Reichsmark erfolgt. 

(2) Alle anderen Löhne errechnen ſich entſpre— 
chend den Beſtimmungen der $$ 7 und 13 Abſ. 3 
der TO. B. 

S 2 
Inkrafttreten. 

Dieſe Tarifordnung tritt am 1. 

Kraft. 


Krakau, den 16. April 1940 


Der Leiter 
der Abteilung Arbeit 
im Amt des Generalgouverneurs 
In Vertretung 


Dr. Hoppe 


Mai 1940 in 


Robotniey Robotnice 


w Krakau i Warschau 
(w Krakowie i War- 
szawie) 1,16 złotych 

w Radom, Lublin i 
Tschenstochau (w Ra- 


0,87 złotych 


domiu, Lublinie i 
Częstochowie) 1,08 a 0,81 Sé 
w pozostałych mia- 

stach 1,04 90278 d 
w pozostalych miej- 

scowościach 1, — 5, 0,75 A 


przy czym wartość złotego wynosi 0,50 marek 
niemieckich, jeżeli wypłata nastąpi w markach 
niemieckich. 

(2) Wszystkie inne zarobki oblicza się według 
przepisów $$ 7 i 13 ust. 3 OT B.“ 

8 2 
Wejście w życie. 

Niniejsza ordynacja taryfowa wchodzi w ży- 
cie z dniem I maja 1940 r. 
Krakau (Kraków), dnia 16 kwietnia 1940 r. 


Kierownik 
Wydziału Pracy 
przy Urzędzie Generalnego Gubernatora 


W zastępstwie 
Dr. Hoppe 


Anordnung 


über die Verkaufspreiſe von Spinnſtoffen, Spinn⸗ 

ſtofſwaren und nichttextilen Kurzwaren bei den 

Herſtellern, Bearbeitern, Verarbeitern und Groß⸗ 
händlern. 


Vom 24. April 1940. 


Auf Grund des $ 1 Abſ. 2 der Verordnung 
über die Preisbildung im Generalgouvernement 
(Preisbildungsverordnung) vom 12. April 1940 
(Verordnungsblatt GGP. I S. 131) ordne ich an: 

§ 1 

Unternehmen, die Spinnſtoffe, Spinnſtoffwaren 
und nichttextile Kurzwaren im Generalgouver— 
nement herſtellen, bearbeiten oder verarbeiten 
oder an Wiederverkäufer abgeben, einſchließlich 
der Fabrikniederlaſſungen, Auslieferungslager und 
ſonſtigen Wiederverkaufsſtellen von Unternehmen, 
die außerhalb des Generalgouvernements Spinn⸗ 
ſtoffe, Spinnſtoffwaren oder nichttextile Kurz⸗ 
waren herſtellen, bearbeiten oder verarbeiten, 
dürfen ab 6. Mai 1940 nur zu ſolchen Preiſen 
verkaufen, die von dem Leiter der Abteilung 
Preisüberwachung im Amt desjenigen Diſtrikts⸗ 
chefs, in deſſen Bezirk das Unternehmen betrieben 
wird, oder der von ihm beauftragten Stelle ge- 
nehmigt ſind. 


8 2 
Dieſe Anordnung tritt am 1. Mai 1940 in Kraft. 


Krakau, den 24. April 1940. 


Der Leiter 
der Abteilung Preisbildung 
im Amt des Generalgouverneurs 


Dr. Schulte-Wiſſermann 


Zarzadzenie 


o cenach sprzedaży surowców i towarów 
włókienniczych i niewłókienniczych towarów 
krótkich u producentów, zakładów obróbki, 

przeróbki i hurtowników. 


Z dnia 24 kwietnia 1940 r. 


Na podstawie $ 1 ust. 2 rozporządzenia o kształ: 
towaniu cen w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 
12 kwietnia 1940 r. (Dz. rozp GGP. I str. 131) 
zarządzam: 


$1 

Przedsiębiorstwom, które surowce i towary włó- 
kiennicze i niewłókiennicze towary krótkie na 
obszarze Generalnego Gubernatorstwa wytwarzają, 
obrabiają lab przerabiają lub sprzedają odsprze- 
dawcom, włącznie z oddziałami fabrycznymi 
przedsiębiorstw, które poza obszarem Generalnego 
Gubernatorstwa wytwarzają, obrabiają lub prze- 
rabiają surowce i towary włókiennicze lub niewłó- 
kiennicze lowary krótkie, sprzedać wolno od dnia 
6 maja 1940 r. tylko po cenach zatwierdzonych 
przez kierownika wydziału cen przy urzędzie Szefa 
Okręgowego, w którego okręgu przedsiębiorstwo 
się znajduje lub przez urząd upoważniony przez 
niego. 


82 
Zarządzenie niniejsze wchodzi w życie z dniem 
I maja 1940 r. 


Krakau (Kraków), dnia 24 kwietnia 1940 r. 


Kierownik 
Wydziału Kształtowania Cen 
przy Urzędzie Generalnego Gubernatora 


Dr. Sehulte-Wissermann 


— 238 


Anordnung 


über die Preisbildung für Spinnſtoffwaren und 
nichttextile Kurzwaren im Einzelhandel. 


Vom 24. April 1940. 


Auf Grund des $ 1 Abſ. 2 der Verordnung über 
die Preisbildung im Generalgouvernement (Preis⸗ 
bildungsverordnung) vom 12. April 1940 (Ver⸗ 
ordnungsblatt GGP. I S. 131) ordne ich an: 


j $1 

CDI Einzelhandelsunternehmen einſchließlich des 
Hauſierhandels dürfen Spinnſtoffwaren und nicht⸗ 
textile Kurzwaren an Verbraucher nur zu ſolchen 
Verkaufspreiſen abgeben, die höchſtens die aus 
der Anlage zu dieſer Anordnung erſichtlichen Han⸗ 
delsaufſchläge in Hundertſätzen auf die Einkaufs⸗ 
preiſe enthalten. 

(2) Für Ware, die nach dem 1. September 1939, 
aber vor dem 6. Mai 1940 eingekauft iſt, iſt bei 
der Berechnung des Verkaufspreiſes der für die 
gleiche Ware von dem betreffenden Einzelhandels- 
unternehmen bis zum 1. September 1939 bezahlte 
Einkaufspreis zuzüglich eines Aufſchlages von 
30 v. H. zugrunde zu legen. 

(3) Sind für den bis zum 1. September 1939 
geltenden Einkaufspreis Unterlagen nicht vor⸗ 
handen oder ergibt ſich aus ſonſtigen Gründen 
die Notwendigkeit einer abweichenden Regelung, 
ſo wird der Preis von dem Leiter der Abteilung 
Preisüberwachung im Amt desjenigen Diſtrikts⸗ 
chefs, in deſſen Bezirk das Einzelhandelsunter⸗ 
nehmen gelegen iſt, feſtgeſetzt. Vor der endgül⸗ 
tigen Feſtſetzung dieſes Verkaufspreiſes darf die 
Ware nicht verkauft werden. 

Anlage 5. 240 ff. 


82 
Als Einkaufspreis im Sinne dieſer Anordnung 
gilt der durch die Einkaufsrechnung nachgewieſene 
tatſächliche Einkaufspreis abzüglich eines etwaigen 
Warenrabattes. Fracht, Porto, Verpackung, Ver⸗ 
ſicherungsſpeſen ſowie ſonſtige Unkoſten dürfen 
zum Einkaufspreis nicht hinzugerechnet werden. 


S 3 
(0) Die Einkaufsrechnungen einſchließlich der⸗ 
jenigen aus der Zeit vor dem 1. September 1939 
müſſen, ſoweit dieſe für die Preisbildung noch 
von Bedeutung ſind, mit laufenden Nummern 
verſehen und aufbewahrt werden. 

(2) Auf den Einkaufsrechnungen find die Ver⸗ 
kaufspreiſe neben jedem einzelnen Einkaufspreis 
zu vermerken. 

8 4 


Bisher beim Verkauf gewährte Rabatte müſſen 
in alter Höhe weiter gewährt werden, ohne daß 
der Handelsaufſchlag erhöht werden darf. 


§ 5 

Neben der Preisauszeichnung gemäß der Ber: 
ordnung über Preisſchilder vom 26. Januar 1940 
(Verordnungsblatt GGP. I S. 42) muß bei jeder 
Ware, gleichviel ob ſie zum Verkauf ſteht oder ſich 
im Lager befindet, gemäß § 3 die laufende Num⸗ 
lich fein entſprechenden Einkaufsrechnung erſicht— 
ich ſein. 


Zarzadzenie 


o ksztaltowaniu cen za towary włókiennicze 
i niewłókiennicze towary krótkie w handlu 
k detalicznym. 


Z dnia 24 kwietnia 1940 r. 


Na podstawie $ 1 ust. 2 rozporządzenia 
o kształtowaniu cen w Generalnym Gubernator- 
stwie z dnia'12 kwietnia 1940 r. (Dz. rozp. GGP. 
I str. 131) zarzadzam: 


$1 

(1) Przedsiebiorstwom handlu detalicznego 
łącznie z handlem domokrążnym wolno kon— 
sumentom sprzedać towary włókiennicze i nie- 
włókiennicze towary krótkie tylko po takich ce- 
nach, które zawierają dodatki w procentach na 
ceny kupna, uwidocznione w załączniku do za- 
rządzenia niniejszego. 

(2) Przy obliczeniu ceny sprzedaży towa- 
rów, zakupionych po dniu 1 września 1939 r., 
lecz przed dniem 6 maja 1940 r. należy brać 
pod uwagę cenę zapłaconą za ten sam towar przez 
odnośne przedsiębiorstwo handlu detalicznego 
do dnia 1 września 1939 r. wraz z dodatkiem 
w wysokości 30%. 

(3) Jeżeli nie ma dowodów na ceny obowią- 
zujące do dnia 1 września 1939 r. lub z innych 
przyczyn dana jest konieczność odmiennego ure- 
gulowania, wtedy cenę ustala kierownik wy- 
działu kontroli cen przy urzędzie tegoż Szefa 
Okręgowego, w którego okręgu przedsiębiorstwo 
handlu detalicznego jest położone. Towaru nie 
wolno sprzedać przed ostatecznym ustaleniem tej- 
że ceny sprzedaży. 


Załącznik na str. 240 i nast. 


8 2 a 
Za cenę zakupu w rozumieniu zarządzenia 
niniejszego uważać należy faktyczną cenę za- 
kupu udowodnioną rachunkiem zakupu po po- 
trąceniu ewentualnego rabatu towarowego. Ko- 
sztów przewozu, porto, opakowania, ubezpie- 
czenia, jak również innych wydatków do ceny 
zakupu wliczać nie wolno. 


$ 3 
(1) Rachunki zakupu włącznie z tymi z czasu 
przed dniem 1 września 1939 r., o ile dla ukształ- 
towania cen mają jeszcze znaczenie, należy zao- 
patrzyć w numery bieżące i przechowywać. 


(2) Na rachunkach zakupu należy obok każdej 
ceny zakupu umieścić cenę sprzedaży. 


8 4 
Dotychczasowych rabatów, udzielanych przy 
sprzedaży, należy udzielać w dawniejszej wyso- 
kości bez podwyższenia dodatku do cen. 


$5 

Obok podania cen na cennikach według roz- 
porządzenia o cennikach z dnia 26 stycznia 
1940 r. (Dz. rozp. GGP. I str. 42) winien być przy 
każdym towarze obojętnie czy jest przeznaczony 
do sprzedaży lub znajduje się w składnicy, wi- 
doczny numer bieżący odpowiedniego rachunku 
zakupu po myśli $ 3. 


86 
Dieſe Anordnung tritt am 1. Mai 1940 in Kraft 


Krakau, den 24. April 1940. 


Der Leiter 
der Abteilung Preisbildung 
im Amt des Generalgouverneurs 


Dr. Schulte-Wiſſermann 


86 
Zarzadzenie niniejsze wchodzi w Zycie z dniem 
1 maja 1940 r. 
Krakau (Kraków), dnia 24 kwietnia 1940 r. 


Kierownik 
Wydziału Kształtowania Cen 
przy Urzędzie Generalnego Gubernatora 


Dr. Schulte-Wissermann 
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według objętości, licząc za 8 stron 
obszaru Rzeszy następuje przez 


złotych 0.60 
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we konto ezekowe Berlin 
Skrót: Dz. rozp. GGP. I wzgl. II. 


Anlage 


gemäß $1 Abj.1 der Anordnung über die Preisbildung 


für Spinnſtoffwaren und nichttextile Kurzwaren im 
Einzelhandel vom 24. April 1940 (Verordnungsblatt 
GGP. II S. 238) 


höchſtzuläſſige Handelsauſſchlüge 
für Spinnſtoffwaren und nichttertile Kurzwaren. 
Höchſtzuläſſige Handelsaufſchläge für Spinn⸗ 
ſtoffwaren und nichttextile Kurzwaren beim Ver⸗ 
kauf durch den Einzelhandel 
I für die Stadt Warſchau, Krakau, Radom, 
Lublin, ; 
II für das übrige Generalgouvernement. 


1. Wäſcheſtoffe roh und gebleicht für Leib- 
wäſche, Bettwäſche, Haushaltwäſche 


I II 
bis 0,80 3loty 250/0 200% 
e 150 30% 25% 
„ 0 „ 35% 25% 
über 250 40% 300% 
2. Bedruckte, buntgewebte und farbige Baume 
wollſtoffe 
bis 0,70 Zloty 25% 20% 
e 30% 25% 
„ 250 5 350% 25% 
über 280 (3 40% 30% 


3. Frauenkleiderſtoffe aus Halbwolle und Wolle 


bis 3,— Zloty 30% 250% 
„ O 2; 350/0 300% 
> HBE 40% 300% 
god "gi 450/0 35% 
3 50% 400% 
über 14— „ 60% 50% 
4. Frauenmäntel- und Koſtümſtoffe 
bis 5— Zloty 35% 30% 
nm 1 2 DI 40% 35% 
„ E 450% 350% 
„ 20 e? 500% 40% 
über 20,— „ 60% 500% 


5. Einfarbige und bedruckte Stoffe aus Kunſt⸗ 
ſeide, reiner Seide, Samte 


bis 2,— Zloty 300% 25% 
ee 350/0 300% 
„ 5 5 40%, 30% 
„ 8,.— „ 45% 35% 
über 8— „ 50%, 40% 
6. Männeranzug: und Mantelſtoffe 
bis 6,— Zloty 300% 25% 
„ oSA 35% 30%, 
„ 15,— „ 40°/o 30% 
„ 20,.— „ 45% 35% 
er 500% 40% 
über 25— „ 60% 50% 


Załącznik 


według $ 1 ust. 1 zarządzenia o kształtowaniu cen 

za towary włókiennicze i niewłókiennicze towary 

krótkie z dnia 24 kwietnia 1940 r. (Dz. rozp. GGP. TI 
str. 238) 


Maksymalnie dopuszczalne dodalki na towary 
włókiennicze i niewłókiennicze lowary krótkie. 


Maksymalnie dopuszczalne dodatki na towary 
włókiennicze i niewłókiennicze towary krótkie 
przy sprzedaży w handlu detalicznym 

I dla miasta Warschau (Warszawy), Krakau 
(Krakowa), Radom (Radomia), Lublin (Lu- 
blina) 

II dla pozostałego obszaru Generalnego Gu- 
bernatorstwa. 

1. Surowe i bielone materiały na bieliznę, bie- 

liznę pościelową, domową 


I II 

do 0,80 złotych 25% 20% 

150 300% 250%, 

„ 2,50 sę 35% 25% 

powyżej 2.50 40% 30% 

2. Drukowane, wzorzysto-tkane i kolorowe 
materiały bawełniane 

do 0,70 złotych 25% 20% 

8 1250 % 300% 25% 

„ 2,50 5 350%, 250% 

powyżej 2,50 = 40%, 300% 


3. Materialy do sukien damskich pölwelniane 
i wełmiane 


do 3,— złotych 30% 25% 

DE, Se 35%, 300%, 

Gi e 5 400/0 300/0 

„ 11— 450/o 350% 

„ 14.— Pr 50% 40%, 
powyżej 14.— 600% 500% 


4. Materiały na płaszcze i kostiumy damskie 


do 5,— złotych 35% 30% 
wod = D 400%, 350%, 
„ 15— 45% 350%, 
„ 20.— e 500%, 400%, 
powyżej 20,— 600% 500% 
5. Jednokolorowe i drukowane - materiały 


z jedwabiu sztucznego, czystego, aksamitne 


do 2,— złotych 30% 25% 
„ 3,.— e 35%, 300% 
„ 5.— dé 40%, 300% 
„ 8— 35 45% 35% 
powyżej 8.— 50% 400% 


6. Materiały na ubrania i płaszcze męskie 


do 6,— złotych 30% 25% 
ABEC 350/0 300% 
K 15,— Ge 10%, 300%, 
„ 20.— 5 450/0 350% 
„ 25,.— 55 50% 40%, 
powyżej 25,— 5; 60%, 50% 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


Abgepaßte Bett- und Haushaltwäſche, Tiſch⸗ 
decken weiß, einfarbig und bedruckt, Taſchen⸗ 
tücher weiß und farbig 


I II 
bis 0,70 Zloty 300% 25% 
ele ee 35% 30% 
5 40% 300% 
40 „s, 45% 35% 
über 50 50% 40% 


Leibwäſche für Frauen und Mädchen aus 
gewebten und gewirkten Stoffen, Schürzen, 
Kittel, Umſchlagtücher 


bis 1,— Zloty 250% 20% 
75 tte 300/0 250/0 

„ BSA A, 35% 30% 

HI 6— nm 40% 300% 

„ 10, — „ 45% 35% 
über 10— „ 55% 45% 


Leibwäſche für Männer und Knaben aus 
gewebten und gewirkten Stoffen 


bis 2,50 Zloty 25% 20% 
DON, 30% 250% 
1 4 35% 30% 
1 40% 300% 
„ 15— „ 450% 35% 
über 15, — „ 550 / 450% 
Babykleidung, Babyartikel und Kleinkinder- 
wäſche 
bis 1.20 Zloty 25% 20⁰% 
„ 30%, 25% 
„ Ze 35% 30% 
„ Z, 40% 300% 
el EE 45% 35% 
über 9— „ 50%, 40% 
Frauen- und Kinderſtrümpfe aller Art, 
Männerſocken, Sportſtrümpfe 
bis 1,30 Zloty 25% 20% 
„ Ce? 30% 25% 
eer CEST 35% 300% 
ERS s; 400% 300% 
„ B50 6, 450/0 35% 
über 350 „ 50% 40/0 
Strickwaren aller Art für Frauen und 
Mädchen 
bis 5, — Zloty 35% 30% 
NASK 40/0 350/0 
„ 12,.— „ 45%. 35% 
1 18,.— 5 50% 40% 
über 18,— „ 55% 45% 
Strickwaren aller Art für Männer und 
Knaben 
bis 5,— Zloty 300% 25% 
„ 3, — Di 350/0 300% 
w 12 — 40%, 30% 
„ 18,.— „ 45%, 35%, 
über 18. — „ 50%. 400% 


Badeartikel, Bademäntel und Strandkleidung 


. bis 10,— Zloty 40% 30% 

über 10,— „ 50% 40% 
Trainingsanzüge und Skikleidung Ä 

bis 12,— Zloty 40% 30% 

1% 18 „ 45% 35% 

über 18,.— „ 50% 40% 


10. 


bk 


14. 


15. 


Gotowa bielizna poScielowa, domowa, 
obrusy białe, jednokolorowe i drukowane, 
chusteczki do nosa białe i kolorowe 


I II 
do 0,70 złotych 30% 25% 
27 att ge 350/0 300/0 
a "2300 + 40% 30% 
* „ 4,50 e 450% 35% 
powyżej 4,50 = 50% 400% 


Bielizna damska i dla dziewcząt z materia- 


łów tkanych i dzianych, fartuchy, bluzy. 
chustki do okrywania 
do 1,— złotych 25% 20% 
+ 20550 75 30% 25% 
LU 3,— „„ 350% 30% 
E 400/0 300% 
„ 10. E 450/0 350%, 
powyżej 10,— S 55%) 45% 
Bielizna męska i chłopięca z materiałów 
tkanych i dzianych 
do 2,50 złotych 25% 20% 
» 450 N 30% 25% 
% 7. d 350/0 30%, 
„ 10,— 4 400/0 300/0 
„ 15— SS 450/0 350/0 
powyżej 15,— 15 55% 45% 
Odzież, artykuły i bielizna dla niemowląt 
do 1,20 złotych 25% 20% 
Ser D 30% 25% 
„ 3,50 170 35% 30% 
„  6— Sé 40% 30% 
DI 9,— an 45% 35% 
powyżej 9.— e 500% 40% 


Pończochy damskie i dziecięce wszelkiego ro- 
dzaju, skarpetki męskie, pończochy sportowe 


do 1,30 złotych 25% 20% 
m. 4:60 p 30%0 250/0 
„ 2— A 350/0 30% 
. 0 5 40% 300%, 
38550 ge 450/0 350/0 
powyżej 3,50 a 50%, 40% 


Wyroby dziane wszelkiego rodzaju dla ko- 
biet i dziewezat 


Here = złotych 35% 30% 

NA: m 5 40% 35%, 

12 e 45%, 350% 

„ 18,— = 500%, 400%, 

powyżej 18,— 3 55% 45%, 
Wyroby dziane wszelkiego rodzaju dla 


mężczyzn i chłopców 


do 5,— złotych 30% 25% 
. 87. 1 35% 300% 
„ 12.— + 40/0 30%, 
„ 18, — E 450% 35% 
powyżej 18,— E 50% 40% 
Artykuly kapielowe, plaszeze kąpiielowe 
i odzież plażowa 
do 10,— złotych 40% 30% 
powyżej 10,— 55 500% 40%, 
Ubrania treningowe i do nart 
do 12,— złotych 40% 30% 
an 5 450/0 350/0 
powyżej 18.— 500% 40% 


16. 


be 


18. 


19. 


20. 


21; 


22. 


28. 


24. 


25. 


Frauenkleider I 
bis 15,— Zloty 30% 
Nager, 35% 

z AU; 40% 
„ 60— „ 45% 
DI 90,— „ 50% 

über 90,.— „ 60% 


II 
25% 
30%, 
30%, 
35% 
40% 


50% 


Frauenmäntel und Koſtüme ohne Pelzbeſatz. 


Regenmäntel 
bis 35,— Zloty 35% 
DI 50,— „* 40%, 


„% Le 45% 
Hi 9 Hi 50% 
über 80— „ 55% 


30% 
35% 
35% 
40% 
45%, 


Frauenmäntel und Koſtüme mit Pelzbeſatz 


bis 45, — Zloty 300% 
„ 60, — „ 35% 


„ 80,.— „ 40% 


„ 100,.— „ 45% 

„ 130, — „ 500% 

über 130, — „ 55% 
Mädchenkleider 

bis 8,— Zloty 30% 

5 35% 

NE 40% 

1 Leck 45% 

über 25— „ 50% 
Mädchenmäntel 

bis 12, — Zloty 35% 

DI 18.— „* 40% 

DI 25,— nn 450/0 

„ 40— „ 50% 

über 40,.— „ 55% 


Bluſen, Röcke und Morgenröcke 
bis 6,— Zloty 300% 
%% SH 35% 


DI 12.— nm 40% 
„ 18 „ 45% 
über 18. — „ 500% 


Männer- und Burſchenanzüge 
bis 50,—- Zloty 300% 
D 65,— Di 35% 


„SBE 06 40% 
DI 100,— an 45% 
über 100. — „ 50% 


25% 
30% 
30% 
35% 
40% 
45% 


25% 
30% 
30% 
35% 
40% 


30%, 
35% 
35% 
40% 
45% 


25% 
30% 
300% 
35% 
40% 


25% 
30% 
30% 
35% 
40% 


Männer- und Burſchenmäntel aller Art 


bis 25,— Zloty 300% 
Di 40,— nm 35% 


„ 60,— „ 400% 
SREL 90,— nm 45% 
über 90,.— „ 50% 


25% 
30% 
30% 
35% 
40% 


Männerhoſen aller Art. Männerweſten 


bis 8,— Zloty 300% 
DI 12 — Hi 35% 

Hi 18,— DI 40% 
über 18,.— „ 45% 


250% 
30% 
30% 
35% 


Männerjacken aus Loden und anderen Stot, 
fen, einzelne Sakkos, Hausjacken und Mor⸗ 


genmäntel 
bis 15,— Zloty 30% 
D 25, — nm 35% 
D 35,— DI 40% 
” 50,— nm 45% 
über 50,— „ 500% 


250% 
30% 
30%, 
35% 
40% 


16. 


19. 


20. 


21. 


22. 


23. 


24. 


Odziez damska I 
do 15— złotych 30% 
„ 25.— d 35% 
„ 40.— > 400%, 
„ 60.— Ge 450/0 
WADE 500% 


powyżej 90,— D? 60% 


Plaszeze i kostiumy damskie bez obszycia 


futrem, płaszcze deszczowe 


do 35,— złotych 35% 30% 
„ 50.— cé 400/0 35% 
„ 60.— si 450/0 350% 
„ 80.— ; 500% 40% 
powyzej 80,— P 55% 45% 
Płaszcze i kostiumy damskie z obszyciem 
futrzanym 
do 45— złotych 30% 25% 
„ 60.— a, 35% 30% 
„ 80.— 55 40% 300% 
„ 100.— K 450/0 350% 
„ 130— FR 500/0 400% 
powyżej 130,— % 550/0 450/0 
Odzież dla dziewcząt 
do 8,— złotych 30% 25% 
„ 12— > 35%0 300% 
„ 18.— % 40% 30% 
„ 25— 7 45% 350% 
powyżej 25.— Sé 500% 400% 
Płaszcze dla dziewcząt 
do 12,— złotych 35% 30% 
„ 18.— e 400/0 350% 
„ 25— z 450/0 35% 
„ 40.— + 50% 400%, 
powyżej 40,— 55% 45% 
Bluzki, spödnice i szlafroki 
do 6,— zlotych 30% 25% 
an 9,— an 350/0 300/0 
185 Se 40% 300% 
Aa KT „ 45% 35% 
powyżej 18.— 5 50%, 40% 
Meskie i chlopiece ubrania ? 
do 50,— złotych 30% 25% 
„ 65— d 35% 30% 
„ 80,— % 40% 300% 
DI 100,— an 450/0 350/0 
powyżej 100,— u 500/0 40% 
Męskie i chłopięce płaszcze wszelkiego ro- 
dzaju 
do 25,— złotych 30% 25% 
„ 40,— e 35% 30% 
„ 60,— * 40% 30% 
HI 90,— an 450/0 350%, 
powyżej 90. — „ 500% 400% 
Spodnie meskie wszelkiego rodzaju i ka- 
mizelki 
do 8,— złotych 30% 25% 
„ 12,— z 350%, 30% 
„ 18.— 2 40%, 300% 
powyżej 18. — 15% 35% 


Kurtki ze sukna (Loden) i innych materia- 
łów, pojedyncze żakiety, kurtki i płaszcze 


ranne 
do 15,— złotych 30% 
„ 25,— 5 35% 
„ 35— et 400/0 
„ 50,— 2 45% 
powyżej 50,— o 50% 


II 
25% 
30% 
30% 
350% 
40% 
50% 


25% 
300/0 
30%, 
35% 
40% 


= 


26. 


275 


28. 


29. 


31. 


32. 


33. 


34. Frauen- und Mädchenhüte 


Berufskleidung aller Art für Männer und 
Frauen I Il 
bis 6,— Zloty 300% 250% 
nm 10 — nn 350/0 300% 
„ 14, — „ 40% 30% 
über 14. — „ 45% 35% 
Knabenanzüge 
bis 12, — Zloty 25% 200% 
Di 16.— „* 30% 25% 
„ 22 — 35% 30%, 
„ 30,.— „ 400% 30% 
„ 40,.— „ 45% 35% 
über 40— „ 50%, 40% 
Knabenwaſchkleidung aller Art und Kna— 
benhoſen 
bis 3,— Zloty 250% 200% 
DI De Di 30% 250% 
D 8.— nm 350/0 30% 
N 40% 300% 
über 12. — „ 45% 35% 
Knabenmäntel aller Art 
bis 12,— Zloty 25% 20% 
„ 18,.— „ 300%, 25% 
nm 25,— Di 35% 30% 
„ 35,.— „ 40% 30%, 
über 35,— e 45% 35% 
Männerkragen, Vorhemden, Manſchetten 
alle Preislagen 35% 30% 
Krawatten aller Art, Hoſenträger, Sport— 


gürtel, Sockenhalter, Armelhalter, Männer- 
ſchals, Halstücher und Stoffgamaſchen 


bis 1,— Zloty 35% 
e 400% 
Di 3, = DI 45% 
„ 5. — 50% 
über 5— „ 550% 


Stoff- und Lederhandſchuhe 


bis 2, — Zloty 300% 
D 3,50 D 35% 

DI 57. H 40%/0 

DI 8.— Hi 45% 

„ 127. HI 50% 
über 12, — „ 550% 

Korſettwaren 

bis 1,— Zloty 300% 

„ 150 „ 350% 

H 8 D 40% 
. 

H 8.— „ 50%, 

** 12. d 7 550/0 
über 12—  , 60% 


bis 2,50 Zloty 300% 
nm 4.— D 35% 
NZ TER 40% 
lee LEE ien 45% 
4 05 ROM, 
118, — 55% 
über 18. — „ 605 


300% 
35% 
35% 
40% 


45% 


25% 
30%, 
35% 
350% 
40% 
45% 


250% 
300% 
35% 
35% 
40/0 
45% 
50% 


und -mützen 


250% 
30% 
35% 
350% 
40% 
45%, 
50%, 


35. Männer- und Knabenhüte und mützen 


bis 4,— Zloty 30% 


„ GZ „ 35% 
mn 9.— D 40%/0 
ls, 45% 
„ 20,.— „ 50% 
über 20, — „ 60%, 


250% 
30% 
35% 
35%, 
40% 


45% 


27. 


28. 


30. 


32. 


33. 


34. 


Odziez zawodowa wszelkiego rodzaju dla 
mężczyzn i kobiet I II 
do 6,— złotych 30% 25% 
p UE Ré 350% 30% 
„ 14— 92 40% 300% 
powyżej 14. — 45% 35% 
Ubrania chlopiece 
do 12,— złotych 25% 20% 
„ 16— % 300% 250% 
„ 122,— o 350/0 30% 
780. * 40%, 30% 
„ 40.— M 45% 35% 
powyżej 40,— w 50%, 40% 


Ubrania cholpiece do prania wszelkiego ro- 
dzaju i spodnie 


do 


* 
„ 


* 


powyżej 12,—, Ze 


3,— złotych 25% 20% 
5.— 75 30% 250% 
8.— EK 350/0 30% 
12.— Pr 400/0 300%, 
45% 350% 


Płaszcze chłopięce wszelkiego rodzaju 


* 


do 12,— zlotych 25% 20% 
18.— 55 300% 25% 
25.— + 350/0 300% 
35.— = 40% 30% 
35.— CH 45% 35% 


powyżej 


Kołnierzyki męskie, półkoszulki, mankiety 


przy wszystkich cenach 35% 


30% 


Krawaty wszelkiego rodzaju, szelki, paski 
sportowe, podwiązki do skarpet, gumy do 


rękawów, szale męskie, chustki na szyje 
i getry ze sukna 
do 1,— złotych 35% 30% 
1 A 400/0 350/0 
„ 3.— D 45% 35% 
5 VG 50% 40% 
powyżej 5.— 55% 45% 
Rękawiczki z materiału i ze skóry 
do 2— złotych 30% 25% 
850 350%, 30%, 
„ Bu + 400/0 350/0 
„ 8.— be 45% 350%, 
„ Lä b 50% 400% 
powyżej 12,— 550% 45% 
Artykuly gorsetowe 
do 1,— złotych 30% 25% 
Ke 1,50 Ar 350/0 300/0 
8 5 400% 350% 
„ 5.— 1 45%. 35% 
s RS d 50%, 400% 
12.— 95 55% 45% 
powyżej 12,— 60% 500% 
Kapelusze i czapki damskie i dla dziewezat 
do 2,50 złotych 30% 25% 
„ 4. 5 35% 30%. 
„ 67 e 400/0 35% 
„ 10.— 45% 35% 
14.— 11 50% 40% 
„ 18,— * 550% 45%, 
powyzej 18.— „ 600% 50% 
Kapelusze i czapki dla mężczyzn i chłopców 
do 4,— złotych 30% 25% 
„ 6.— iX 350/0 30% 
„ ` Hu 9 40% 35% 
5 18.— dé 450/0 350/0 
„ 20,— ER 50% 400% 
powyżej 20,— 1 60%, 45% 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 


41. 


42. 


43. 


44. 


Läuferſtoffe I II 
bis 4,— Zloty 300% 25% 
„5 8383 35% 30% 
„ 9 40% 35% 
„ 12— A 450/0 350/0 
über 12— „ 500% 40% 
Teppiche 
je qm bis 20, — Zloty 350% 300% 
H nm DI 25,— DI 40% 35% 
nm D nm 35,.— nm 45% 40%, 
DI Di Di 5 — nn 50% 40%. 
Di Di on UN nn 550% 450% 
„  „iiber60— „ 60% 50% 


Gardinen, Dekorations- und Möbelſtoffe 


bis 1,50 Zloty 300% 25% 

Z RAT 1; 35% 300% 

„ wa 40% 35% 

„ „ 45% 35% 

„ 8 50% 40% 

w 12,.— ;; 55% 45% 

über 12,— » 60% 50%, 
Diwan- und Tiſchdecken, Wandbehänge 

bis 6,— Zloty 300% 25% 

„ 8,.— „ 35% 30% 

1 13. 40% 30% 

„ 20— „ 45% 35% 

A über 20— „ 50%, 40% 

Schlafdecken aus Baumwolle 

bis 5— Zloty 35% 30% 

In 8 ep 40% 35% 

„5 12 5 45% 35% 

über 12— „ 500% 40%, 


Schlafdecken aus Wolle und Kamelhaar, 
Steppdecken, Reiſedecken 


bis 12, — Zloty 350% 30% 
A — „ 40/0 35% 
„ 30,.— „ 45% 35% 
A 50. 65 50% 40% 
über 50. — „ 60% 50% 
Bettwaren (Matratzen, Unterbetten, Schoner) 
bis 12,— Zloty 35% 30% 
„ 25,— „ 40% 350% 
„ 40— „ 45% 35% 
über 40,— „ 50% 40/0 


Frauenſchals, Tülle, Kleiderſpitzen, Wäſche⸗ 
ſpitzen, Wäſcheſtickereien und Modewaren 
(3. B. Rüſchen, Kragen, Weiten und Ein⸗ 


bis 3, — Zloty 


H 5— nm 
DI = nm 
” 12,— HI 
Hi 15— Hi 
über 15,-- „ 


35% 
40% 
45% 
50% 
55% 
60% 


ſätze) } 
bis 1— Zloty 35% 30% 
e E 400% 35% 
380 71 45% 35% 
„ 5. Fe 50% 40% 
„ 8,.— „ 55% 45% 
über 8.— „ 60⁰% 500% 


Garnierte, ungarnierte und vorgezeichnete 
Handarbeiten aller Art 


300% 
35% 
35% 
40% 
45% 
50% 


36. Mateerialy na chodniki I II 
do 4,— złotych 30% 25% 
e (6—= = 35% 30% 
w 9.— > 400/0 350/0 
„ 12.— 3 450/0 350/0 
powyżej 12,— dë 500% 10% 
37. Dywany 
za m” do 20,— złotych 35% 30%0 
Ćw „ 25.— 15 40%, 35%. 
A „ 35.— Ze 450/0 400/0 
Śr Le „ 45— 5 50% 400% 
Graz, „ 60.— Sg 55% 45%, 
+ powyżej 60,— 600%, 500% 
38. Firany, materiały dekoracyjne i meblowe 
do 1,50 złotych 30% 25% 
2.50 PR 350% 300%, 
» 3,50 Ae 40%, 350% 
„ 5, = 450/0 350/0 
„ 8.— A 500/0 400/0 
„ 12.— e 550/0 450/0 
powyżej 12, — e 600/0 500% 
39. Nakrycia leżankowe i na stoły, dywany 
ścienne 
do 6,— złotych 30% 25% 
„ 8.— s 350/0 300%, 
„ 13.— >. 40%, 30% 
„ 20— 55 450% 35% 
powyżej 20,— A 50% 400% 
40. Kołdry z bawełny 
do 5,— złotych 35% 300% 
8.— ge 40% 35%, 
„ 12— e 450/0 350/0 
powyżej 12,— 50% 400% 


41. 


42. 


44. 


30% 
35% 
350% 
400% 


Kołdry z wełny i wełny wielbłądziej, koł- 
dry pikowane, derki podróżne 
do 12,— złotych 35% 
„ 20.— + 40% 
„ 30.— 4 450/0 
„ 50,— 5 500/0 
powyżej 50,— A 60% 


Materiały na podłoża do łóżek 
piernaty, ochraniacze) 
do 12,— złotych 35% 
„ 25,— > 400/0 
„ 40— S 450/0 
powyżej 40,— 500% 
Damskie szale, tiule, koronki 
i bielizny, hafty do bielizny 
mody (np. fryzy, kołnierzyki, 
i wstawki) 
do 1— złotych 35% 
„  2— A 400% 
„ 3,50 5 450/0 
„ 5— x 50%, 
„ 8.— 35 550/0 
powyżej 8.— > 600/a 


500% 


(materace, 


300% 
350% 
35% 
10% 


do sukien 
i artykuły 
kamizelki 


300/0 
35% 
35% 
400%, 
45%, 
50% 


Obszyte, nieobszyte i wzorowane ręczne ro- 
bótki wszelkiego rodzaju 


do 3,— złotych 

HI een U 

* 8.— „ 

„ 12— D 
15— * 


powyżej 15.— 


350/0 
40% 
45% 
50% 
550%, 
60%. 


30%, 
35%, 
350% 
40% 
45% 
50% 


45. Strick-, Handarbeits⸗ und Phantaſiewolle 


I II 
einfarbig 45% 35%, 
meliert und mehrfarbig 55% 45% 
46. Nähſeide, Häkelgarne, Häkelzwirne, Stid: 
garne, Perlgarne 
einfarbig 400% 300% 
mehrfarbig 50% 40/0 
47. Kurzwaren aller Art ee Wäſche⸗ 
knöpfe 00% 30% 
48. Bejag: und ſonſtige val, 1 
0% 50%, 
49. Sämtliche nicht angeführten Artikel 
40% 30% 


45. Wełna do dziania, robót ręcznych i fanta- 


zyjna I II 
450/0 350/0 
550/0 450/0 


Jedwab do szycia, nici do szydełkowania, 


jednokolorowa 
jednokolorowa i wielobarwna 


46. 


do haftu, nici perłowe 
jednokolorowy 40% 30% 
wielobarwny 50% 40% 


17. Krótkie towary wszelkiego rodzaju włącz- 


nie z guzikami do bielizny 40% 30%/0 
48. Obszycia i inne modne guziki 
700% 500% 
49. Wszelkie niewymienione artykuly 
40% 30% 


—J UG - 


dns Verordnungsblatt des Generalgouverneurs 
für die beſetzten polnischen Gebiete 


wird im Generalgouvernement vom I. April 1940 ab durch die 
. ͤ ...... 


Auslieferungsitelle für das Verordnungsblatt des Generalgouverneurs 
Krakau 1, Poſtſchließfach 110 


ausgeliefert. 


Beſtellungen ſind dorthin zu richten. Der Bezugspreis kann auf das Poft- 
ſcheckkonto Warſchau Nr. 400 eingezahlt werden. 


Die Belieferung derjenigen Beſteller, die das Verordnungsblatt bisher durch 
das Verlagsamt erhielten, wird keine Unterbrechung erfahren. 


Dziennik rozporządzeń Generalnego Gubernatora 
dla okupowanych polskich obszarów 


wydawany będzie na obszarze Generalnego Guberna torstwa 
D 2 D n gd 
od dnia 1 kwietnia 1940 r. przez 


urząd wydawniczy Dziennika rozporządzeń Generalnego Gubernatora 
Krakau (Kraków) 1, skrytka pocztowa 110 


Zamówienia należy kierować pod wyżej wymieniony adres. Cenę prenumeraty 


wpłacić można na pocztowe konto czekowe Warschau (Warszawa) Nr. 400. 


Doręczenie Dziennika tym abonentom, którym Dziennik rozporządzeń dotych- 
czas doręczony został przez urząd wydawniczy, nie ulegnie przerwie. 


Das Verordnungsblatt des Generalgouverneurs 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 
wird nach dem deutſchen Reichsgebiet vom 1. April 1940 ab durch die 


Auslieferungsſtelle für das Verordnungsblatt des Generalgouverneurs 
Krakau 1, Poſtſchließfach 110 


ausgeliefert. 


Beſtellungen ſind dorthin zu richten. Der Bezugspreis kann auf das Poſt— 
ſcheckkonto Berlin Nr. 41800 eingezahlt werden. 


Die Belieferung derjenigen Beſteller, die das Verordnungsblatt bisher durch 
den Deutſchen Rechtsverlag erhielten, wird keine Unterbrechung erfahren. 


